
Hochlčbl. k. k* Hofbibliothek, 
Wien 

St. 13. V Gorici, 24. marca 1881. 
„Soča" izhaja vsak petek in velja 

s pošto prejemana ali v Gorici na dom 
poSiljana: 

Vse leto . . . . . f. 4.50 
Pol leta „ £30 
Četvrt leta . .. . . » l-2o 
Pri oznanilihiii juav tako pri »po­

slanicah" se plačuje z» navadno tristop-
no vrsto: 

8 kr. če se tiska 1 krat 
7 »» J> M V * V 
** » *> I> » ** t» 

Za veče črke po prostoru, 

• < : - , ' / # # & _ . 

•* ' -H; 

6ai X t 
Posamezne Številke se dobivajo po 

10 soldpv v Gorici v tobakarmci v go­
sposki ulici Mizo ,,treh kron"* in 
na starem trgu,— V Trstu v tobakarni-
ei „Via tlella caaeima 3". 

Dopisi naj se blagovoljno pošiijajt 
uredništvu 3JSoče" y Gorici v Hilarijonski 
tiskarni, naroemnapaopravniŠtvu„Sože*'„ 

-a& Korenji v Sticsa-vi TiiSFlk 10TI. 
nadatr. 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
ne blagovoljno Iraukujejo, — Delalcero 
in drugim nepremožnim se naročnina 
zniža, akose oglase pri nrednlltvu, 

Interpelacija slovenskega poslanca dr* Tonklija 
gledš rabe slovenskega jezika pri sodnijah v Pri-

morji v seji državnega zbora 15. marca t. 1. 

Slovenska trgovinska firma M i l o a i £ iu D o« 
lenec sta pri e, kr* trgovinskem in pomorskem so­
dišči v Trstu vložila dne 4. decembra 1880, št. 14.022, 
meojično tožbo, pisano v slovenskem jeziku, katera se 
je pa z odlokom dne 7. decembra 1880, št. 14.022, 
odbila kot oepostavna zato, ker ni sestavljena v jed-
nem jeziku tamošnje sodnije. 

V&Jed priziva imenovane trgovinske firme je c. 
kr* deželnti višje sodišče v Trstu se sklepom od IG, 
decembra 1880, št. 4230, odlok trgovinskega sodišča 
ovrglo in temu ukazalo, da tožbo reši. 

Izvršenje tega sklepa je predsednik višje de­
želne sodnije v Trstu ustavil ter ga s poročilom od 
22. decembra 1880, št. 4230, predložil c. kr. najvi-
šemu sodišču. 

To pa je z razsodbo od dne 11. januarija 1881, 
St. 2, ovrglo sklep c. kr. višje deželne sodnije in po* 
trdilo sklep c, kr. tiguvinskega sodišča. 

Razlogi te najvišje sodnijske razsodbe glas6 se 
tako-le: 

„Z ozirom na to, da imajo sodnije nalog uradno 
paziti na to, da se natanko izvršujejo postavne do­
ločbe glede rabe soduijskega jezika: z ozirom na to, 
da je res strogo izvrševanje teh določeb v interesu 
uravnane justične uprave absolutno potrebno, kalna 
bi se pokazala kot popolnem nemogoča, ako bi bilo 
strankam prepuščeno na voljo, rabiti pri sodnijskih 
vlogah ta ali oni jezik; z ozirom na to, ker ne gre 
samo za pravice strank, mogla se je porabiti naredba 
§. 172 cesarskega patenta od 3. maja 1853, št. 81, 
in da ima po vsebini tega paragrafa najvišje sodišče 
pravico razsojevati v dotičuej stvari, ker je pravdna 
stvar; z ozirom na stvarnost da sta bila, odkar se 
je osnovala trgovinska in pomorska sodnija v Tr&tu, 
pri tej soduiji sodniji priznana kot sodnijska jezika 
samo italijanski m nemški jezik; z ozirom na to, da 
se to stalno in brez izjem izvrševana navada popol­
nem strinja s predpisi §, 13. o. s. r., katere navade 
ministerska naredbs od 15. marca 1862, št. 865, nič 
ne preminja niti je spremeniti ni mogla; z ozirom 
na to, da se vidi iz vsebine in duha te nriiiistcrskc 
naredba samo ta namen, da se morejo oni prebivalci 
slovanskih okrajev, ki razen slovanskega druzega i-
dioma ne umejo, tega idioma pri sodnijskem (zasliša­
nji in v svojih sodnijskih vlogah tposluževati, k o 1 i-
kor j e to m o g o č e z o z i r o m na j e z i k o v n e 
z n a n o s t i s o d n i j s k i h u r a d n i k o v : z ozirom na 
to, da se v konkretnem slučaji ne more reči, da se 
strinja z namero te ministerske naredbe, ker je na­
vedeno vlogo vložil jeden tržaški odvetnik v imenu 
tržaške trgovinske firme, ki gotovo zna sodnijska je­
zika«. 

Vsi navedeni razlogi pa so ničevi ter niso za­
konom utemeljeni, ker so temveč nasprotni vsem po­
stavnim določbam, na katere se sklicujejo. 

Pred vsem se naglasa in konstatuje, da pred­
sedstvo deželne višje sodnije ni imelo nobenega vz­
roka, ustaviti ekspedicijo sklepa deželne višje sodnije, 
ker ima po zinislu §. 172 cesarskega patenta od 3. 
maja 1853 št. 81 samo tedaj to pravico, ako se kaj 
tacega sklene, kar bi zakone naravnost napačno tol­
mačilo, ali s čemer bi se jih napačno uporabljalo. V 
navedenem slučaji pa se to ni samo ne zgodilo, am­
pak strinja se s& sklepom deželne višje bodnije, s čr­
ko in duhom §. 13. o. s. K^s dvornim dekretom od 
i . maja 1835 š t l$0 In,od 15. marca 186Ž š t 885, 
a;narodbo od M oktobra 1866 št. 1861, katero je z 
okrožnico od 30. oktobra 1866 št. 4920 tržaška višja 
deželna sodnija naznanila kot vodilo vsem podredje-
nim si aoduijam, in s členom 19. državne osnovne 
postave od 21. dec. 1867 št. 142; predsedstvo višje 
deželne sodnije ni imelo tedaj nobenega vzroka u-
stavkati sklep višje deželne sodnije ter ga predlagati 
najvišjemu sodišču, in to tem menj, ker se nobena 
stranka ni zoper to pritožila; dalje sledi iz tega, da 
tudi najvišje sodišče ni imelo nobenega postavnega 

aamoa; m^jk^.jm 

vzroka uradno posvetavati se o sklepu višje deželne 
sodnije ter ga predrugačevati. 

Tedaj z ozirom na to, da §. 13. o. s. r. vsak v 
deželi navaden jezik priznava za sodnijaki jezik in jo 
dvorni dekret od 22. decembra 1835 št. 109 odredil, 
da so v Boduijiili pripuščena vsa pisma pisana v ka-
cem deželnem jeziku; 

z ozirom na to, da je trgovinska in pomorska 
sodnija v Trstu kompetentna ne samo za Trst, nego 
tudi za več čisto slovenskih okrajev, n. pr. Komen, 
Sežana, Podgrad itd.; 

% ozirom na to, da ste na P r i m o r s k e m d v e 
t r e t j i n i v s e g a p r e b i v a l s t v a s l o v e n s k e a l i 
h r v a š k e n a r o d n o s t i , da je tako slovenski ka­
kor tudi hrvaški jezik na Primorskem Jn v okrožji 
trgovinske in pomorske sodnije tržaške v deželi na­
vadni jezik, tedaj sta oba taka jezika, ki sta pripu­
ščena v sod ni jo; 

z ozirom na to, da se je z naredbo pravosod* 
njega ministerstva od 15. marca 1862 št. 865, 4. od­
stavek, ukazalo, da imajo vse sodnije, kjer stanujejo 
Slovani v slovanskem jeziku sestavljene vloge brez-
pogojno sprejemati in če treba, dati strankam tudi 
slovanske odloke; 

z ozirom na to, da ministerska naredba od 20. 
odktobra 18GG Št. 1861 izjavlja i z r e c n o , da se mi­
nisterska naredba od 15. marca ne ozira samo na 
kazenske stvari, ampak na vae v slovanskem jeziku 
sestavljene vloge brez razločka, naj take kazensko­
pravne pravdne ali nepravdno stvari obsezajo in da 
so tedaj vsekako dovoljeno v slovanskem jeziku 
sestavljene tožbe in druge vloge v pravdnih zadevah; 

z ozirom na to, da se s tem vidi dokazana ne­
resničnost nadsodnijskega motiviranja, češ, da je na­
vedene ministerske naredbe jedini namen ta, da se 
samo onim prebivalcem slovanskih okrajev, ki ne ra­
zumejo druzega razen slovanskega idioma, omogoči, 
da se posiužijo tega idioma pri sodnijskem zaslišanji 
in v svojih sodnijskih vlogah, kolikor je namreč to 
mogoče z ozirom na jezikovne znanosti sodnijskih u-
radnikov, ker o takem skrčenji ne govori navedena 
ministerska naredba, in ker je določbam člena 19 dr­
žavne osnovne postave od 21. decembra 1867 št. 142 
naravnost nasprotna, v katerem členu se priznava rav* 
nopravnost vseh v deželi navadnih jezikov v uradu, 
tedaj tudi v sodniji; 

z ozirom na to, da je c. kr. deželna višja sod­
nija v Trstu se sklepom od 16. decembra 1880 št. 
4230 priznala s l o v e n s k i jezik kot v Primorji na­
vaden jezik, konstatovala in potrdila, katera oblast-
nija gotovo more o stvari kompetentno razsoditi, ker 
je na mestu trgovinskega sodišča v Trstu in v tem 
oziru stvar dobro pozna; 

z ozirom na to, da omenjeni odlok najvišjega 
sodišča krati s l o v e n s k e m u narodu na Primorskem 
postavno priznano in zagotovljeno jezikovno ravno-
pravnost pri rabi v soduiji, in da način, kakor se 
dotični odlok utemeljuje, .more na vse one sodnije, ki 
so slovensko sestavljene vloge res in brez ovir spre­
jemale in reševale, tako vplivati, da bodo odslej take 
vloge odbijale; 

z ozirom na to, da mora to postopanje c, kr. 
najvišjega sodišča veliko in opravičeno v z n e m i r j e ­
n j e v s e g a s l o v a n s k e g a p r e b i v a l s t v a na Pri­
morskem prozvati ter ga m o t i t i v n j e g o v e m 
p a t r i j o t i č n e m č u t j e u j i , ker mora v odbijanji 
slovenski sestavljenih vlog pri sodniji videti pritisk v 
ta namen, da bi svoje vloge sestavljalo nemški ali ita­
lijanski, v čemer pa zopet leži tendenca germanizo-
vaiga /ali" ifelij^ «§eva» j r Jržavi nerazt ušijivo zvestoatjo 

'.vdanega slovenskega naroda; v.'• -]:* 'V: 
z ozirom na to; da; ima visoka vlada d o l ž n o s t , 

da t u d i s l o v a n s k i n a r o d n a P r i m o r s k e m 
b r a n i v rabi njegovega jezika pri c. kr. soduijah, 
ker ima pravico do tega ustavno zagotovljeno — do-
zvoljnjejo si podpisaui naslednji vprašanji staviti do 
nj. ekscelence voditejja pravosodnjega ministerstva: 

1. Ali je visokej vladi znana razsodba c ^ r . naj« 
višjega sodišča od 11. januarija 1881, Štev. 2? 

% Kako misli visoka vlada neomejeno ra^o glo« 

vanskih jezikov na Primorskem pri c. kr. soduijah za« 
gotovlti in izvesti? 
Dr, Tonkli, dr, Vitezič, J. Nabergoj, dr. Vošnjak, dr, 
Mahek, K. Klun, Schacid, Pfeifer, Obreza, Herman, 
Vnjoovič, Adamek, KlaiČ, dr, L. Montl, Supuk, dr, 
Bulat, dr. Renčfč, BorelH, J, Suda, dr. Gabler, J, 
Tilšer, Vorel, Weber, Skopalik, dr, Fanderlik, Wurm, 

Nedopil, dr, W, Kusy, dr, Mikyška, dr. Janza, 

Logika v nekih trgih na Goriškem. 

Na Goriškem IO Slovenci kaj srečni Ijadjo. Na 
jugu jim je v ponos laška — pardon — »kraška ka* 
pitale", z imenom S e ž a n a , na severji pa Bovec* 
kteri iščo svoje zavetje v nemškem f,8chulveroim*<** 
Za Sežano se boji že sama tržaški vladi prijazna „E» 
dinoat,* da ne bi postala kak drugi Pazin; Bovec 
pa se neki na vso moč poteguje! da bi zaslug za 
nemško šolo ne preziral. 

Ni čuda potem, ako iz takih zavetij in branišč 
tujega duha prihajajo za logiko drugih goriških Slo­
vencev čudne novice. Imenovali so namreč se lo zdaj v 
Bovcu in v Sežani tržaškega namestnika bar. Depretis-a 
za Častnega tržana, potem ko poznajo že dolgo časa 
njegove zasluge, kakoršne bar. Depretis ima v njih 
zmislu. Tržaški nam. mora se čutiti razžaljenega, ako 
pomisli, da so na Krasu nižega njemu podložnega u-
radnika, c. kr, glavarja ocenili za sorodne zasluge 
veliko prej nego ces, nam. In ker so isti dan podelili 
tudi gtofu F. Coroniniju enako čast, temu pa zarad 
znanih povodov o p r i m e r n e m času, mora si bar. 
Depretis misliti, da bi ne bili Bovčani in Kraševciše 
sedaj nanj mislili, ko bi grof Coronini še sedel na pred* 
sodniškem stolu v državni zbornici. 

Bovčani so raztrobili po svetu, da so bar. De* 
pretisa počastili zarad zaslug za nemško šolo. Poza­
bili pa so, da so z enako častijo povzdignili grofa F. 
Coroninija, ki je dobil nezaupnico v državnem zboru 
zarad šole od istih ustavovercev, kateri se veselč zas­
lug bar. Depretisovili za nemško šolo na Primorskem. 
Počastili so tedaj v isti seji, v istem hipu dva poli-
tikarja, ki sta gled6 na namen bovških višokonemcev 
v nasprotji. 

Sežanski pdUtikarji sicer pripovedujejo v trža­
ško »Edinost1*, da so zastrau cest bar. Depretisa po­
častili. Drugi Slovenci pa bodo mislili, dokler jim bolj­
ših dokazov ne dajo, da so se Sežanci samo bali za 
svoje p o l i t i č n o s a m o s t o j n o m i š l j e n j e . Ko 
bi ces. namestniku pripisovali tudi zasluge za nemško 
šolo, potem bi jih sami ne imeli« kakor jih zahteva­
jo za se v flEuinostitt 49. št. i. 1880. Pa odkrijmo o-
braz tem možem, da se pokažejo, kakoršni so. Neum­
no in puhlo so se lani hoteli opravičevati, kakor da 
bi sami imeli spoznavati potrebo nemških šol na Kra­
su. Oni so dobro vedeli, da ima v prvi vrsti bar, De­
pretis iste zasluge, in iste zasluge mu še le zdaj pri-
poznavajo, dasi pod drugim imenom. Prisvajali so si 
samostojnost, katere v tem niso imeli, in takč so 
dosegli, da kedar porečejo belo, jim bo slovensko ob­
činstvo pripisovalo samo črno kot edino resnico. 

Po takem je dokazano, da ti visoki politiki ima­
jo drugo logiko kot drugi Slovenci; po takem bomo 
vedeli za vselej, kedar se bahajo z dejanji, kakor bi 
jih samostojno izvršili, da takrat so gotovo n e s a m o ­
s t o j n o obtičali. 

Ko bi mi tudi drugih dokazov ne imeli, nam je 
njih omenjena izjava v BEd." dovolj.. Mi pa imamo 
.še drugih dokazov v direktnih virih, ki naiu eprigope* 
Uujeje fanti da grofa Coroninija liso samostojno vo­
dili za častnega tržana. Dasi se jim jo ponujala pri­
lika sama ob sebi za tako poslavljenje, ne bili bi ga 
izvršili, ko bi jim ne bila došla inicijativa od drugod. 

In kakor za grofa Coroninija, bi gotovo ne bili 
pokazali samostojnosti tudi za bar, Depretisa ne. 

Mi bi vedeli veliko povedati, kako so s6 stvari 
mršile; ali danes nočemo dalje govoriti. 

Razvidno pa je, da taki politiki kakoršni so v 
Bovcu in Sežani, vtegnejo — v svoji samostojnosti! 
— »tožiti največ* nasprotja, iu da idejo za tsboj, 

'\ -;f 



tomtor hočeš. Gg. bar. Bepretia ia grof Coronim naj 
jemljete podeljeni jima tati, HVer morete; mi po­
vemo samo slovenskemu občinstvu, da skupno poslav-

oje teb dveh mož kaže na nezrelost inbreztekuost 
bovških is sežanskih politikov.« se ^ l ™ ? 1 * 1 ' * a * 

nkor a* kom« 4 ^afei, in ki nmt vredni, da M jin se­
daj v peštev jemali, ko bi slovenskega eififtstva ne 
blamovali pred dragim svetem. 

.Našim ljudem ni vefi pomagati« — • » • * » • 
]i te dni k ust mnogih in zrelih domač* dijakov. 

zapravi jim *pamin s satiro* —so govorih isti 
in drngl *»#wrimo tož in vpime pero na a i ip 
— so rekli tretji, Ia takdbi bOt najhe^ ako bi ne 
imeli pred airai — pametnejšega občinstva in yud-
ntva, k! MI Se gabilo -wjega zdravega tata. 

S * * * « Ia bovški antiki pa hočejo poleg sebe 
tudi drugo občinstvo k^r^imtiu Oni bi radi m 
napovedali j^kmu občinstvu, našim časnikom, našim 
peticijam, našim protestom, našim dež. zborom 
Čini aed**&vr* državnega zbora! 

. In taki p©I«ki fe^čtp postavati visoko 
mole nasprotnih potij I 

Ti* !t^|e t svoji biestaknosT sebe blanmJejo 
in ne v in to je —naš* tolažba za nadaQi«i razvoj 
« f e * pl i tva in tolažba, da smo več nego premalo 
povedali o najnovejši taktiki pokvarjenih domačih po­
l i t prirtikavcev. 

in ve* 

arele 

Fravdatjein. 
*Ake se hoče kdo IA tvoje eekajo pri 

nevrii M« po vrlim še igoreji plat«. 
ravdetl, 
Met 

dan, 
zgine. 

Nek slovenski časopis je početkoma 8e precej 
dobre cinike o gmotnem napnedku naroda denašal; 
ni dat no pa nas je nakrat osupnil, ko v neki uvodni 
r ik i t*li zagovarja potrebo tožeb. Naš č. g. žopnik 
pa je tri nedelja pri popoldanskem nauku hudo bičal 
rtrast pravdarjev, ter stavi, na mesto dragih javuih 
tožnitt poti, cenejše pomečke do sprave. Ker je žup­
nik znan moi na narodnem polji in gotovo prepričan 
0 svojem predmetu, mislim, da bode celemu narodu 
koristilo, ako sporočim tudi drugim to, kar sem si 
zapomnil o tej priliki. 

Evo I ne suša, ne lota, ne ogenj, ne druge uime 
ne vzročijo toliko revščine in razpada naših posest­

nikov, kakor pa strastno pravdanje. 
, Ne omenjam toliko stroškov za pravdnike, am­

pak vr prvo vrsto devam izgubo zlatega časa. Denar 
je tako okrogel in ostane vselej temu, ki ga sna za­
služiti; zemlle tudi nihče ne sme; če jo izgubi ne* 
marnež, pripade pridnejšemu; narod vender ostane. 

, Pogejmct na pr., kako se pravda počno in na­
daljuje. Nedeljo po večernicah stopi nek kmet mirno 

. ip, zadovoljno v hišo svojega soseda, ter ga opomni, 
naj mu oni ostali znesek plača; sosed je zarad dru­
gih hišnih nezgod čemeren, in se.mu odreže: toliko 

.*časa si že čakal, imej še potrplenje* ker imamo tudi 
i;uge dnine -—zaslužke moje.. poračuuitL Trda be­
seda kiiče drugo, in poslednjič se upnik razkačen po* 

„ ri^vi, .rekoč: Čaj, te bom že nasukal. S tabo bom 
kmalu pri kraji. Ponedeljek tedaj iz nemirne postelje 

1žgoč »stane, se ne zmeni ne za živino, ne za delo, 
e$ino reče.ženi: stara, pâ i doma, jaz grem v mesto. 
Razkačeni kmet se tedaj vstopi pred pravdnika, a ta 
ga za. danea odpravi, rekoč; Mi morate se te in druge 
dokaze donesti-. Takoj v četrtek že naš kmet tožbo 
narekuje, a poslednjič kmeta pravdnih opomni, da naj 
vloži denar za trud in koleke, ker drugače tožbe ne 
vloži. Naš;kmet išče denar doma, in se poslednjič v 
mestu zadolži. Tretji teden stoji naš kmet sopet pred 
pravdnikom, vprašaje ga je-li že tožbo vložit Ce gre 
vse prav od rok, v šestih tednih prinese berič že dan 
; loge; zdaj sledi ples skrbi in tekanja v mesto na 
drugo stranko^ od te zopet na našega kmeta, vmes 

.t,p$ odlogi na,odloge, in če srečno, se pravda reši v 
, J^tu. ; I?h o rečem* da obadva pravdarja sti potra-

tila polovico dni v mestu, alf v nezmožnosti med temi 
na kakšno resno delo doma misliti; drugo polovico 

, leta jima m pa nevgodne vreme uničilo, tako, da sta 
, tz.eno to r 1 isgut>iln zlati čas dveh let. Povrhu te 

tožbe ima kmet opraviti v mestu zarad obleke, dav-
,, kov, bolezni, ženitovanja in drugih opravil. Kako vse 
ittJiuje je, za kmeta,, če se tožba napne za ped zemlje, 

ako 1 rici pravdniki, zemljemerd in cenilni možje 
., prsd hišo pridrdrajo, Vprašam: JkaW je mogoče, da 

bi mati zemlja vse te rane zacelila 1 :- ; 

,-• loreče-kdo; enkratni oobenkrat. Ta :pregovoif, 
««:PfiWrtfoî ate bukve, jejngbžnji i med vsemi. Enkrat 

je vendar enkrat. Kdor je enkrat ukradel, n# moi^ 
T.VS© 1 airojê dni, trditi, da ni tat, in če ga zasačijo in 

- obesijo, po ten| ni enkrat aH nobenkrat vse eno. Te-
i{,da| se večidel po pravici reče: enkrat je deset*, sto­

krat, iKd(^ je enkrat hudobno ali napečno začel ž|-
tiidretli ^ad^el^ življenje pn enkmt trico živi. Naš kmet 

gre le enkrat, dvitkrat v tedou v mesto, le po eakrat 
1 s^tož^iiitpol$pka v gq^i|np, a to* po enkrat oble^ 

kmeta v prt?resn|čni pregovori navada, ima železno 
v srajco. I 

Pn#cft in nebeškQt kra êstveh pravijo, sil^ trpi. 

a pri svetni gosposki mnogokrat ravuo pravica 
. ... Navî iMi tekata pravffiija v prvi slepi jčžtk 

pravdnih«, taT če je lakomen hliuec, zvito tolaži: Le 
vse po resnici mi povejte, da reč ugodno izpade ; 
legal bom fc poznesje jaz namesto vaju* Pravdnik se 
sicer m hi«, n ravna se po starem gesla: primare-
«3*1* jfltm *n cigare. Z z ^ i t a ^ m se res resnica 
^m^4$% * klim zavleče, in potrebuje mnogo ne-
p?!|j||gfanih dokazov. Enkrat je vendar tožbe kouec, 
in hdkl se pravljica uresniči, tako ste pravdarska so­
seda dobila prazne orehove lupine, pravdnih pa je je­
drca, v žep vteknil- CPalje^ _ 

Ukonsfca nesramnost in kaj moramo 
goriiki Sloverci zafctevati. 

(Dalje.) 

Toraj z našim p t̂t̂ niiii ter pooolnoma pravil­
nim i.zakaj* nn&i prav radi bhonskt — v znanstvu 
italijanščine še pritlikovei — rem-gatje zabavljajo. 
Dobro, gospodu lašlca, mešana s i slovensko krvjo! 
Znano je« da v Gorici se presneto malo diši italijan­
ščine, tembolj se pa med VEmi, italijan&či, občuje v 
onem pohvaljenem uijalektu furlanskem. Mari-lt se 
ima nal slovenski ^zakaj* (perche) sramovati, če sliši 
vaš v furlanščini znani „žrajf% ^klanfar*, »šlosar*, 
smlekarsa* itd. Sram vas bodi, če narodu našemu 
očitate, o čemur pojma nimate, a gnoja pred svojimi 
duri ne vidite! *) 

In zopet vam na debelo odprta usta povem« da 
mnogoter Slovenec vas Italijane v znanstvu italijan­
ščine za »berzote* (goriški izraz) v šolo pe(p Cital 
sem, ni dolgo tega. italijansko pismo od največega 
lahona, v katerem je terjal nek dolg od svojega — 
tudi ne napolitanca, nego porenegaČenega Slovenca— 
prijatelja; a za Boga, če taki ljudje tako spakedrauo 
italijanščino po glavi bijejo, moramo biti mi Slovenci 
le ponosni na svoj »zakaj*. Zopet imam v svoji ma-
lihi (držim se g. Trdine,) druzega, ki brez pomoči 
Slovenca ne more niti par stavkov v italijanščini skr-
pati, in vendar je mož, kateri se ima le edino Sto* 
vencem zahvaliti, da lebko brez skrbi živi, največi 
zabavljivec proti vsemu, kar po slovensko diši. Cela 
Gorica pa ve, da mu je bil oče iz hribov, mati pa iz 
Mirnega. Lepo in prav fletno je gospodom lahonom, 
ko jim je „šklavartt dal toliko dobička, da popuodan-
ski čas preživč s palico v roki ter možko okoli bi* 
Ijarda v znani kavarni postavljajo se; a grdo pa je, 
da naših ubogih gorjanov pri njihovi zabavi — če 
slučajno kak vstopi, kateremu se je lah v jutro pri­
klanjal — niti pogleda vrednih ne spoznajo. 

Da so pa goriški italijanisimi, jahoni in Iahon-
čiči pravi Benjamini vlade, uže vrabci na strehah Čiv­
kajo. Goriški Slovenec je puntar, udri ga, mož je 
nevaren. In ta uboga para, ki bi dat kri in dušo za 
miiostljivega cesarja, za obstanek Avstrije, pita se z 
»moštro di šklaf", čestokrat od strani tacih, katere 
ta revež v »kolcetah^ ter z raztrgano »kamižolo* s 
svojimi krvavimi žulji rediti m o r a l 

Kdo, bratje Slovenci, vrli sinovi naših gora, se 
ne spominja len 1868, dne Šempaskega tabora? Te­
daj niso nas goriški lahoni za nič manj nego za r e v ol ti-
cijonarje pri slavni vladi založili. Zahtevali so, 
naj se s c. kr. policijo zapre vhod onim ljudem, ki 
mesto Gorico živč; da, gospod* laška, brez naših slo­
venskih hribovcev ostanete meščani riba brez vode 
(ii pešce senza acqua); zabrani naj se vhod mejnim 
Slovencem, ki so pripravljeni, — dajte jim orožja — 
danes zapustiti družino in dom ter udariti proti pre­
tečemu zvitemu tovražniku AvstiHe. In slav. c. kr. 
vlada dovolila je tem ljudem, da pošten Slovenec ne 
sme v družbi s prij telji pit* kozarca vina v mestu, 
ter postavlja na ko; JU, p i k.pucinih ter vŠentRoku 
žandarje — a t eba jih ni bilo, n?Ce ljudstvo je jag-
nje, ono je mimo, pozna o tro:t» postave, ljubi ožjo 
domovino Avs'rijo, ia mii,o je šel voz za vozom, 
društvo za dru^vom z zavi > z stavo, na Šempasko 
polje. Tabor je nrnol z navdušenjem, a mirno ter 
ni kalil miru nobenemu gorskemu Italijanu, tem manj 
pa lahonu. 

J^aši Italijani imajo svojo društvo nginnasticoa 

(telovadno društvo), in to je bilo pred ne davnim 
baje zaradi protiavstrijskeji govora od si. c. kr. 
vlade razpuščeno. Dobro, smo si mislili tedaj mi Slo­
venci, vendar je vlada enkrat naredila pameten ko­
raki A kaj, nekterilr Pijani so v svojem patrijotizmn t;i-
ko trdni, da so jo takoj vkrenili, kako se dajo društvu 
duri zopet odpreti. Prediugačiii so ime — pa vsaj 
nad vrati stoji še vedno v velikih črkah »Societi di 
ginuastica* —ter vlada jim ju zopet vrata odprla, 
a oni predseduje, zarad katerega je bilo društvo raz-
puščeuo še dandanašnji* in ostalo je prav popolnoma 
vse pri starem. Prašam pa,, kaj bi se zgodilo z nami 
Slovenci, če bi se le.pifiico pregrešili? Bog in sv. 
Ftorijan naj nam bi pomagala iz ognja, in še ne bi 
šlo gladko! 

.Mi pa s*e niin;imo boriti le proti laftonstvu t 
Nam je sovražoik, kakor lahom i Kemec. A vrag me 

vzemi, če pride do odločilnega hipa (momenta) pri 
klcih si bodi volitvah, Nemec jd hode pteguil ž La­
hom, da tudi z iialijanisimom, a poštenemu avstrij­
skemu Slovencu „ne boš Miha** ne bode dal svojega 
glasu. To smo zapazili lani pri mestnih volitvah, iu 
žalibog celo oni, Kateri jed6 e. kr. kruh, obrniti so 
za Lahe. * (Dalje). 

Dopisi-
U lOVŠČine (Izv. dop. ^Koppc). O, krajoi. 

zlasti t *-uvbeni in zdravstveni policiji, bi tudi lahko 
marsikaj rwedal v dokaz naših gnjilih razmer Kako 
R n, pr. ispanstvo roke, križem držalo in jih še drži 
gledi neke samovlastne stavbe, po kateri so škodova* 
ni občinski in privatni interesi, ter se ne zmeni ne 
za opravičene pritožbe, ni za dekrete viših oblastnij; 
kako se je izdelal nek odtok ali kanal, iu kako je 
dalo županstvo izkopani materijal natančno po stare-
šinstvenem sklepu (?) izvoziti; kako se nadzorujejo 
mesnice; (v? Ajdovščini imamo*jh>ktq£ja zdravilstva in 
rauocelnika, onstran mosta, v Sturijah,jq izšolan pod-
kovač—kot meso-ogleda pa posluje obč insk i slu* 
ga, kateri ima le toliko sposobnosti za ta posel, ko­
likor se je nahaja na dnu kozarca), in še mnogo 
druzega. 

D o s t a v e k. Istina je, volitev starešinstva je 
ovržena in napovedana druga za dan 27. tek. meseca. 
Ajdovci, zvedrite se ter skrbite sami kot budni ču~ 
vaji*) svojih pravic in koristi, da iztrebite zastararo 
kužno gnjilobo s tem, da izvolite neodvisne , zna-
čajne zastopnike, katerim bo vaše zaupanje zadostna 
odškodba za njihov trud, može, katerim je blagor ob­
čine in njihovih soobktnov na srcu, in ki se bodo ra­
di žrtovali spolnovaje svoje častne državljanske dolž« 
nosti. — 

A j d o v e c . 

Iz Ajdovščine, 23, marca (Izv. dop.) Dopis \z 
Ajdovščine v zadnjej številki »Soče** ima le ag i ta -
c i jski namen. 

Polna merica v onrm dopisu naštetih doka­
zov so le grda laž in obrekovanje. Jaz bi hotel že 
danes to trditev dokazati; **) ali ker ni bil lftožiceljna 
dopis še do konca natisnen, in ker bodo sledila go­
tovo še cela kopica lažnjivih dokazov hočem do­
pisniku dobro in tehtno kasneje je odgovoriti na 
njegovo obrekovanje. Za danas mu le toliko rečem: 
Ajdovcem ni treba praviti, koliko resnice je na onem 
dopisu, oni dobro vedo, da je neka tukaj dobra zna­
na trojica le zarad tega oni dopis v Soči priobčila, 
ker je upala, da nam bo s tem našega obče spoštova­
nega in obče preljubljenega — t r o j i c e ne vzamem 
v poštev — sedanjega župana vsaj pri nekterih po­
nižala in ogrdiia, in s tem dosegla, da ne bo pri bliž­
nji volitvi zopet za župana izvoljen. Ali Ajdovci so še 
pri vsakej priliki in tako tudi pri zadnji volitvi po­
kazali* da so možaki iu ne otroci; oni imajo dovolj 
razuma in vedo dobro* komu zaupati, in hočejo, da 
jim bo3e tudi za naprej mož kot župan in ne napih-
nen in domišljiv otrok. ***) 

f) Povdarjani tukaj, dfc jazv lojalne ia previdne Lahe 
spoStujem; ja« od goturjam samo onim, ki eo nesrannu vsvo« 
|eai ebnešanji proti a*m. fl$* 

Z Dunaja, 15.mar. (Izv.dop.) (Profesor dr. 
A n t o n F i s t e r.) Včeraj popoludne smo pokopali 
znanega nam rojaka prol. dr. Fisterja, kateri se je v 
revoluciji K 1848 posebno odlikoval. Nemci ga jako 
čislajo in ljubijo, ker je bil Fister, dasi duhovnik, 
vendar jako liberalen mož, vnet za svobodo in napre­
dek človištva. Tudi jaz sem Fisterja osebno poznal, 
seveda še te sedaj, kader se je vrnil iz Amerike. 
Enako srečo so tudi imeli nekateri mojih rojakov. 
Ker Nemci o Fisterji nekoliko drugače sodijo, poseb­
no zastran narodnosti, upam da bode prav, ako se­
daj povem, kako je Ftster sam o svoji narodnosti so­
dil, s čemer mislim Nemcem sapo zapreti. 

Anton Fister (Nemci ga pišejo Faster) je bil 
rojen v Radovljici h 1808. Študiral je v Iijublj&ni. 
Bogoslovne nauke je dovršil na Dunaji, kjer je tudi 
napravil doktorat iz teologije. L. 1834 vrnivši se v 
svojo domovino bil je nameščen v Ljubljani za pro-
novednika v stolni cerkvi. Ali že leta 1835 bil je 
premeščen v Trst in od tod L 1839 v Gorico za Ver­
ske znanosti in splošno pedagogiko na ondotnem H-
cejt. V Gorici je bil do 1. 1847. Tega leta je prišel 
na Dunaj; tu je bil profesor bogoslovja na dunajskem 
vseučilišči. S6 svojimi predavanji in svobodomiselnimi 
propovedmi pridobil si je ljubezen vseh dijakov. Fister 
ni bil učen mož. Svojo popularnostjo dosege! 1. 1848., 
ko je bil voditelj akademične mladine. 

Bilo je ravno dne 12. marca 1848, ko se je 
vnela revolucija. Vlada je dala vseučiliščnim profe­
sorjem povelje, naj si prizadevajo pomiriti dijake. 

*) Slišali smo, da bo te opomin brezuspešen. Tatii je 
doSel drag dopis, ki kaie drugo lice. 

**) Sklicujemo se ne Veao poštenost, da dokažete po­
zneje, ker danes trdite brez dokazov. Upamo pa tudi, da volil-
ot semi razmere poznajo, in de ne bodo Telili T svojd' Škode. 
Zanesemo se ne voHlee, de se možko obnesejo. • Vi, 

**f)^tk^eie|iaoitBfpi smo t^Japnftttfc. Ur. 



profesorji so bili v konsistorijski dvorani posvetujoč 
se o tej stvari, a Fister je ravno v vseučiliščni cerkvi | 
propovedal. Tudi on je bil dobil povelje, naj poskuša j 
pomiriti mlade razburjene duhove. nJaz pa semtt, 
pravil nam je Fister, ^odgovoril vladi, da ne morem 
propovedi (pridige) ptelrugačit, ker sem jo že 
imel na papirji. Spodbujal sem dijake, naj ae ae u-
strašijo, naj se bojujejo za svobodo.1* Taki a* je izgo* 
voril znane besede: ?Fui das Vaterland darf euch 
kein Opfer zu gross seinu. j 

Profesorji niso mogli dijakov pregovoriti, naj bi 
se pomirili. Revolucija je bila tu. Se 13. marca je 
Fister Werpfedavauje. Dijakom je polagal na srce, 
ali vel tiud je bil zastonj* Dijaki ao na to napadli 
deželno hišo. Temu krdelu se je pridružil tudi Fister. 
Istega dne se je osnovala akademična legija. V noči 
pred 14. marcem so bili zbrani v avli. Tu je bil 
tudi Fister, ter je obljubil dijakom, da se bode pri* 
družil aknd<;W?w fcfcUi kot vojafiki duhovnik (Feld-
pater)* Fister je bil duša legije; vnemal je dijake in 
spodbujal* nn& Ijudatvo oborožajo, naj bodo stanovitni. 
Njegova visoka postava, visoko čelo in lep organ so 
bili kar primerni pomočki voditelju, kateri je vodil 
mlade dijake. 

Dne 15. marca je bil v tisti deputaciji, katera 
se mu je šla zahvalit za konstitucijo. Vsi pravijo, 
da je imel dolgo suknjo in visoke, umazane Škornje, 
In tako in Sel k cesarju. 

Upor 13. marca je imel žalostne nasledke. V 
mestu je palo 15 dijakov. Sklenilo se je, da jih bodo 
slovesno pokopali. O tem pogrebu, ki je bil 16. marca, 
pripovedoval je Fister jako rad in navduSeno, da ga 
je bilo lepo slišati. Profesorski zbor ga je prašal, 
alt bi hotel pale dijake blagosloviti in na pokopališče 
spremiti* Seveda Fister je to z veseljem obljubil. 
Bavnatelj pisarnice dunajskega nadvladike mu je bil 
prepovedal spremiti dijake v duhovniškem oruatu. Ali 
Fister se je za to povelje malo brigal. Spremil je 
dijake do občne bolnice. Ko je tu zagledal nadrabi-
nerja Mannheimerja in katjtorja Sulzerja, govoril je na 
glas, da so ga vsi sliSali: „Moja gospoda, tovariši, 
mi imamo tu isto službo, da bi tistim, kateri so za 
svobodo pali, zadnjo čast storili. Ali jim nočemo tega 
vkup storiti?11 Oba juda sta mu podala roke. Fister 
je pravil, da je ta trenotek bil najlepši, kar jih je 
doživel. Stori in novi zakon sta se zedtnila pod za* 
slavo svobode. Na grobu je Fister govoril znane be-
sede: Blagor njim l To je najlepša smrt, umreti za 
domovino! Blagor njim t Oni so se žrtvovali za veliko 
idejo. Zmagajte, ve, svete ideje! Naj zmaga resnica 1 
Naj zmaga pravica t Naj zmaga svoboda 1 
i Ko se je osnoval državni zbor, bil je izvoljen za 
poslanca v predmestjih Mav ahilf, Gumpendorf iu Ros* 
sau. Sprejel je pivo volitev. V državuem zboru je 
govoril o francoski in angleški revoluciji, kar je dalo 
vladi povod, da ga je mislila na odgovornost pokli­
cati. Ko se je državni zbor premestil v KremoŽir in 
ko je bil razpuščen, moral je Fister pobegniti iz Av­
strije, ker je slišal, da ga je vlada zatožiia zarad ve-
leizdajstva. Fister je zapustil Avstrijo, bežal je po 
noči čez mejo, samo da ga ne bi dohitela avstrijska 
policija. Muž je bežal ter se skrival, kakor nam je 
sam pripovedoval, in ta beg ga je strašno utrudil. 
Bežal je čez Piusijo. V Ratiboru ga je policija zasle­
dila. Ali s pomočjo ratiborskih meščanov je ušel in 
pobegnil najprej v London. V Londonu se ni mudil 
dolgo časa. Zapustil je Angleško ter se napotil v 
Ameriko. 

V Ameriki je bil za navadnega učitelja. Godilo 
se mu je slabo, silno slabo. Želel si je priti domu 
v Avstrijo, zato je zapustil meseca oktobra leta 1876 
Ameriko ter se je vrnil najprej v Gradec k svojim 
sorodnikom. Ali že meseca julija 187? je prišel na 
Dunaj. Stanoval je m Landstrasse v Salesianergasse 
i t 8. __ (Konec prih.) 

I* Dunaja- (Društvo .Slovenija*), ki ima 
nalogo zastopati slovenske vtsokošolce mi Dunaji, iz­
obraževati je in zabavljati se v narodnem duhu, vsta* 
ttovila si je v preteklem letu knjižnico, ki je za izvr­
ševanje Slovenijmega poklica neobhodno potrebna. 
Vsakdo, ki pozna stanje ubogega slovenskega dijaka, 
posebno v tako velikem mestu, v6 tudi, da nam ni 
mogoče potrebnih knjig si nakupiti. Obračamo se te­
daj do Časti tih slovenskih rodoljubov ter je najsrč­
nejše prosimo, naj mm blagovolijo podariti raznovrst­
nih knjig, kolikor le morejo. Marsiktera knjiga leži 
pri Vas v prahu brez koristi, ktero bi mi jako po­
trebovali, osobtio težko pogrešamo Janežičevo litera­
turo, namred toCielje% tSlov. Ghsnike*, itd* Mnogo­
krat se h, pr. po kakem umrlem gospodu župniku 
knjige skoro zastonj razprodajo; ko bi se pri takih 

Srilikah dobrotnik našel ter je za nas nakupil, storil 
i pač jako dobro delo. RodoljubiI Kolikokrat se čuje 

iz Vaših ust izrek, da je mladina up in nadeja naše« 
ga naroda! Ako kedaj, naj tedaj stopi na Vaša mesta, 
ako Vas naj vredno naslednje, mora se za ta poklic 
pripravljati, mora se uči t i ; k temu pa nam je treba 
s l o v e n s k i h pripomočkov. Vsak dar, poslan nam 

^ podnaslovom; ^Slovenija, Wien, UuivetsitatV *>*» »&»* 
dobro došel in bode z vročo hvaležnostjo sprejet Za 
fidHr; J. Jfočič^ predsednik, It; Murkort^ik. 

Politični pregled. 
V d r ž . z b o r u se je dovršilo ta teden 

obravnavanje o zamotanem h i š n e m d a v k u / 
in Tirolci bodo glasovali tudi pri 3. branji z; 
desnico. Zdaj prične obravnava o g 1 a;v n i vsoti 
z e m l j i š k e g a d a v k a . Ta obravnava, k ka­
teri se je oglasilo nad 40 govornikov, trajala 
bo gotovo na en teden. Vtorek je Hohenwartov 
klub izročil po g. Obrezi pripravljeno postavo o 
b o r z i nem d a v k u . 

D r ž . z b o r je dovolil pobiranje davkov 
do konca maja z večino 50 glasov! 

Pred veliko nočjo gotovo ne izvrši drž. 
zbor svojega posla* 

Gosposka zbornica namerava delati zapreke 
zbornici poslancev, zlasti v Lienbacherjevem Sol« 
skem predlogu. Nauč. minister pa je mlačen 
proti temu; morda bo čas, da vržejo tudi njega. 

S v e t o l e t o traje od 19. marca do 1. 
nov., in je razglašeno v namen, da Bog odvrne 
stiske in preganjanje sv. cerkve. 

Vojska med T u r š k o in Grško je nciz-
ogibljiva kljubii dolgemu posredovanju. Obe vladi 
se oborožujete dalje in dalje. 

Na R u s k o zdaj ves pol. svet gleda v 
upu in strahu. V upu, da bo še nadalje ev­
ropski mir, in kakor kažejo izjave čara Alek­
sandra lil, hoče on v prijaznih razmerah živeti 
v dosedanjih zvezah. V strahu pa so nekteri 
diplomati, ker se bojč, da bi jo novi ruski car 
drugače zasuknil nego njegov oče. Velikih spre­
memb pa vendar ne bo delala ruska politika za 
zdaj iu zunaj, ker bo treba Rusiji dati na zno­
traj na veliko stranij nov obraz. Zlasti hočejo 
prej zatreti uihiliste, kateri žugajo novemu čaru. 

Našlo se je zadnje dni v Petrogradu mnogo 
dinamita in v občo najaevarnifiega streliva. Ve­
liko nevarnih ljudij zapirajo. Kolikor se sliši, 
hočejo države osnovati skupen mednaroden za­
kon zoper nevarna društva. 

Aleksander IU. poslal je našemu cesarju 
telegram, v katerem upa, da bosti Rusija in 
Avstrija složno delovali v kulturnem napredku. 

S r b s k a s k u p š č i n a je sprejela 22. 
t. m. z 98 glasovi zoper 48 glasov železniško 
pogodbo. Dobro! 

P. n. naročnikom! 
S koncem tega meseca poteče prvo četrt­

letje. Gospode naročnike, ki niso še poslali 
naročnine, prosimo naj se podvižejo, da jim bo 
list redno dohajal. 

Opravništvo »SočeV 

Domače stvari 
Vabilo. Čitalnična poddružaica v Gorici v* 

Ijudno vabi vse p. n. društvenike poddrnžnice in či­
talnice k govoru „0 na rodnem gibanj i goriš­
k i h Slo vence V, — ki bode v nedeljo 27> marca 
ob 7. uri zvečer v čitalnični dvorani. Po predavanji 
bode v Fajferjevi gostilni domaČa zabava z narodnim 
petjem* 

Dr. Tonkli je, kakor smo zadnjič poročali, ob­
širno pojasnjeval v drž. zboru razmere goriškega me­
sta, o priliki, ko so ga bili za glavnega govornika 
stavili pri obravnavi hišnega davka. Tehtno je do* 
kazeval, da Gorica bi morala vštevati se med ona 
mesta, katerim se ne odbiva 15, ampak po 30 od sto 
za hišne poprave. Se enkrat kličemo: Ali mu bodo 
pa za to Italijani goriški hvaležni? 

Goriško mestno starešinstvo je bilo po­
slalo posebno deputacijo k grofu F. Coroniniju s 
prošnjo, da bi zopet sprejel poslanstvo za goriško 
mesto. Deputaciji se je zahvalil za izraženo mu za* 
upanje, vsled katerega hoče tudi sprejeti poslanstvo. 

Dež. $ols. svat je starešinstvu goriškega me* 
sta razodel, da nima ono oblast sam o določevati 
naučnih primočkov za tukajšnjo višo realko; to oblast 
si prisvaja za prihodnje dež. šolski svet sam. 

Vojaka, topničarja, je konjv ponedeljek v Go­
rici tak6 močao sunil v glavo, da je obležal takoj 
mrtev. Bsvež bi bil m d-jRWK I M o M ^ 

Rokodelsko podporno društvo — italijan­
sko — se nahaja tudi v Gorici, in ima v svoji glav­
nici nad 9000 gold. Izdalo je laui v podporo nad 
800 gold. 

Matične knjige za 1. 1880 so prišle. Kdor 
jih.ni š« dobil, naj pošlje po-uj« k poverjeniku, prof. 
Andr, MaruŠič-u (Via Giaidiuo št«;v. 12, v II. nad­
stropji). Bukve so došle za vsa društvenike, ki so 
poravnali letnino ali zastanke do 1. 1880. Poštnina 
znaša 5 kraje. 

Iz Komna nam poiočajo: Dne 20. marca o-
biskai nas je visokorodni gospod grof Lantbieri ter 
povabil vse odslužene vojake k pogovoru glede" usta­
novitve veteranske poddružnice za Komen in okolico. 
Za zdaj vpisalo se jih je 6, a v kratkem naraste Ste* 
vilo gotovo do 30. 

Semenj sv. Jožefa je reven, kakor so letos vsi 
semnji manj živahni kot druga leta. Revščina kaže 
se povsod, in tudi prihodnje leto bo le težavno boljše; 
to smemo že zdaj prerokovati, ker trta nam le malo 
upanja daje. Od lanskega leta zmrznene se z vozovi 
vozijo domu, kar jih je pa še živih ostalo, se pa 
vsled bolezni sušč. Zato pa gg. udom cenilne komi­
sijo bi svetovali, da bi prišli uvrščevat kraške vino-
grude tudi o trgatvi v prve razrede; jaz meuim, da 
so imeli pri cenitvi povečala na očehf 

V Trstu je 22 Jetni Karol Sarinih, kovač, u-
moril svojo lastno mater. Zjutra, ko je 61 let stara 
ženica Se spala, prerezal ji je zločinec vrat. 

Tršaika slovanska čitalnica priredi dne 
26. marca ob 8*/g na večer besedo s tem sporedom: 
i. D. Jenko: Silni bogovi; zbor. 2» Proch: Planinski 
rog; m citre z lokom in za navadne citre priredil 
Blumlacher; 3. J. Stritar: Izgubljeni sin; daklamuje 
gdč. B, Hakel. 4. Verdi: »Traviata4*; piano, gosli, 
orgle; gdč. Scbilbacb, gg. Dragatin in Polič. 5. Stoos: 
Na straži; brenčeči zbor z bariton-solom. 6, Umlauf: 
•Spomin na Emstt; Šolo na citre, g, Hoftmuer, T, A, 
Tovačovskl: Bože živi; zbor. 

Na Kranjskem pošljejo se zanaprej vsako Joto 
3 najboljši učenci obrtniške nadaljevalne šole v Î ub« 
Ijani na državne stroške v drž. obrtniško šolo v Gradcl. 

Dr, I. BleivvMs v zadnjih .Novicah1* kažo 
neoporečno , kakd so se slovenščini vrata odprla 
v sodnije 1862, — a zdaj, vsklikne častitljivi naš 
vodja, a zdaj po preteku 19 let po tolikem napredku 
njenem in po tolikih enoglasnih zahtevah v sloven­
skih časnikih, javnih taborili, deželnih zborih, vladar* 
jevih in ministerskih zagotovilih naj bi se jej v u-
s t a v n i A v s t r i j i anno 1881. zopet zaprla po 
odloku gosp. Waserja in Stremajrerja?! 

Ajdovščina je tudi imenovala grofa Fr. Oo-
roninija za častnega občana.. 

Kranjsko hranilnico je okradel njen blagaj­
nik, v Ljubljani znani nemSkutar Presnitz za okoli 
30.000 gld. Ko so ga zaprli, je takoj obstal veliko 
tatvino, in je menda ves denar zaigral na d̂unajski 
borzi. 

Veateneckova afika pred ljubljansko de­
legirano sodnijo. V 11. it. „8očett, ki je bila za­
sežena, brati je bilo to-le zanimivo poročilo iz Lju­
bljane : »Sodniška preiskava pokazala je o Znanem Ve-
steneekovem škandalu, da so se c. kr. okrajnemu ko­
misarju Dell-cotu res okna pobila na Vesteneckovo 
povelje, in da je bil Vesteneck prvi , ki je svoje 
pisane krčemske tovariše nagovoril, da naj DelNotu 
okna pobijejo. A sodniška preiskava zoper Veste-
neeka in tovariše se je „wegen Mangel an boser Ab-
sicht* ustavila, in zdaj c. k. žandarmerijski vahtmaj-
ster litijski, ki je bil sam poleg pri tem okenskem 
pobijanji, toži litijskega župana in deželnega poslanca 
g. Koblerja zaradi žaljene časti. Obravnavale o tej 
tožbi se bode vršilo v ponedeljek, 14. t. m. pred c. 
kr. deleg. sodnijo v Ljubljani ob poluštirih popoludne. 
Zatoženca bode zagovarjal dr. Moše.* 

»Novice* pa poročajo o obravnavi tak6: »Pre­
tekli pondeljek 14. t. m. je bila v Ljubljani pred o-
krajno sodnijo razprava tožbe žandarskega „wačht-
meistra" K. Wagnerja zoper litijskega župana g. A. 
Koblarja. Wagner je namreč tožil gosp. župana za­
voljo razžaljenja časti, ker je ta v naznanilu deželni 
vladi navedel, daje bil med p o b i j a l e ! okeil v 
Litiji tudi žandarski »vmehtmeister1* in celd— kakor 
ljudje pravijo— pijan. Tožnika je zastopal državni 
pravdnik g. M^hleisen, namestit g. Koblarja je prišel 
kot pooblaščenec gosp. notar Luka Sveten , zago­
vornik pa mu je bil gosp. dr, Meš& Oba ta dva sta 
ugovarjala temu, da bi smel g. Koblar tožen biti za­
voljo tega, kar je storil kot župan, toraj v imenu 
srenj&kega odbora, k čemer je bil po svoj! županijski 
dolžnosti primoian, ker je bil ponočni škandal pwve» 
lik, županstvo pa inm skrbeti za javni red in tair; 
torej je tieba^ da se tožba uže iz tega vzroka zavrže. 
Če pa se vendar dalje obravnava, potem je toženec 
pripravljen nastopiti pot dok azova n j a r e s n i c e 
ali vsaj to, da je imel župan dosti vzroka za nazna­
nilo, te bi prav po vsem Ue bilo resnično. -4 Potem 
so se zaslišale š t i r i p r iče , ki so pod ppiaego po-
l # i l ithmi 4a W v mm% U j« ekuTf o^ala, 

%, -T: 



p o l e g V e s t e n e c k a videle tudi žandarja Wag* 
ne rja, deloma pa, da je bil r e s p i j a n ali vsaj 
vinjeu.—Državni pravduik v imenu tožnika vendar-le 
ostane pd tožbi, gosp- dr. Moš6 pa pri svojih prvih 
p r e d l o g da gosp. Koblar ne sme tiran biti pred 
sodoijo za to, kar je storil litijski župan kot izvrše­
vali« organ sklepa srenjskega odbora, kar je zavoljo 
velikanskega iii pohujšljivega škaudala moral storiti. 
Bazen tega je pa po pričah dokazano, da je le pre­
več vzroka imel za to. Beseda gosp. zagovornika je 
bila krepka; ostro je bičal obnašanje litijske gospode, 
favno u V go^-K#blaija pooblaščenec gosp. notar 
v,-3» S v e t e c . — Načelnik mestne sodnije, svetnik 
p s p f d n igg, je kot vaih pravice po vsem t« m 
fUMdil tako* m je gosp% Koblar nekr iv , a nwatht-
aeister** obso j en p l a č a t i s t r o š k e obravnave, j 

Zapei t0 tassodbo ^ je državni pravduik pritožil do 
deželic t ilje. — Pri obravnavi jo bilo pričujočih 
mnogo poslu&ikev, po#ebno m jurističuih krogov,* 

Zarts zanimiva je bila ta pravda. Cč. bralci si 
vtepejo intiogokaj posneti iz te pravde, zlasti pa kak 
vttettk je naredila na kranjsko prebivalstvo. „S1. N.ft 
in po njem »Tribune* ste prinesla obširniši popis o 
t m litijskem škandalu, ki je bil »prvikrat pred sod-
nijo\ Pokazalo m je vse drugače, nego so hoteli po 
časnikih naznaniti svetu, češ, kakor da bi Vestenecka 
ie zraven ne bilo. Zlasti je pomenljivo io-le poročilo 
»SI. Nar/: »Jožefa Lavrenčič, katero so vprašali v 
gostilni, ko je bil priča poleg, zakaj ni pri komisiji, 
ko je bila zaslišana, povedala, in imenoval* vseh, ki 
so bili zraven pri oknopobijauji, rekla j e : Vahtmaj-
stra nisem hotela zato imenovati, da bi ga v nesrečo 
ne spravila, Ves t eneka pa n i s e m i m e n o v a l a 
zavoljo njegove v i soke službe*. 

Zar Frage fiber die GleichberecMfgung 
der Sloveuen, (K prašauju o enakopravnosti Sloven­
cev) vou L Pomladinovič. Untersteiermark 18S1. Druck 
der Buclidiuckerei »Politik44 in Prag. Ta knjižica, ka­
tero je slovenski pisatelj sam založil, obsega v leks. 
obliki na trdnem in lepem papirji in z razločnim, pri­
jetnim tiskom 106 stranij, in razpravlja, kakor je vi­
deti iz naslova, bolj Nemcem kot Slovencem, slaven* 
ake razmere v šoli in v uradu, da svet spozna, kak6 
jo enakopravnost pri nas še samo na papirji. 

Brošura obsega 7 naravno razredjenih poglavij: 
1) pleme slovensko, 2) politično položje Slovencev, 3) 
jezik slovenski, 4) ljudska šola v Slovencih, 5) v ka­
kem jeziku se podučuje v srednjih šolah in na učitelj­
skih pripravniških, 6) uradni jezik in 7) »liberalizem 
in kierikalizem*. Razprave Slovencem samim, kakor 
pisatelj sam pravi, pojasnjujejo in združujejo samo to, 
kar se je že tisočkrat razgovarjalo po slovenskih li­
stih ; potrebne pa so, da se tujci, zlasti naši pol. na­
sprotniki v Nemcih poduče o naših resničnih in kot 
takih še vedno žalostnih razmerah v šoli in v uradu, 
in slednjič o naših skromnih in zares le prepohlevnih 
terjatvah. Pisateljev jezik je pravilen, krepek in se 
odlikuje vsled mirne objektivnosti. Primerno in do­
volj bistro pobija sofizme in zvijače naših nasprotni­
kov zlasti s tem, da navaja o nas misli in sodbe nem­
ških veljakov in zavrača tako Nemce z nemškim oro­
žjem. Veseli nas, da je Nemcem tudi dovolj dokazal 
starost, veljavnost in vrednost slovenskega jezika, ki 
spada zarad notranje moči med prve jezike, in mu je 
treba samo potrebnega razvoja v prvi vrsti iz samega 
sebe. Zlasti smo zadovoljni, ko v enem stavku graja 
tudi naše jezikoslovce, ki hočejo čez mero in nad 
p o t r e b o sedaujedobnega razvoja mehčati naš raz« 
merno itak mehki jezik. 

Kjer povdarja pisatelj, da nadvladuje nemščina, 
je preziral Primorje, kjer imamo primorski Slovenci, 
zlasti v Gorici in v Trstu, uradni jezik skoro iz­
ključno italijanski. Ali tuj je tudi ta, in načelno za 
svoj namen se pisatelj torej ni pregrešil. V obče in 
posamno se strinjamo z namero in trditvami g. pisatelja. 
Tudi so njegove terjatve politično izražene, ker kar 
on zahteva, nam je n a j p o t r e b n i š e in na jmanj , 
kar nam je zdaj terjati. 

Kar g. pis. neKoliko optimistno trdi, da se ne 
damo več iznenaroditf, ravno tako ne, kakor se je naš 
narod vspešno ustavljal in upiral potujčevanju v pre­
teklosti, te ne dobro oprte trditve in nade ne more­
mo tukaj spodbijati, ker je g. pis. le to naglasa], kar 
je obče slovensko menenje, H jčemo pa ta optimizem 
o priliki nekoliko racijonalniše opravičiti in skrčiti na 
pravo mero. Naj še omenimo, da Bisinarck ni reak­
cionaren, kakor g. pis. misli, zarad antisemftskih 
simpatij, vsled katerih se na Nemškem, zlasti Pru­
skem, zdaj Judje vspešniše preganjajo; omejenost pro 
štpsti izvira na Nemškem iz drugih vzrokov, in bomo I 
tudi mi p r o s t e j š e diliah, ko naši nasprotniki z * 
nemškimi dijaki vred ne bodo imeli več podpore v 
judovskih glasilih, zlasti dunajskih. To mimo gredeV 
Onim rojakom, ki hočejo skupno pred očmi imeti naše 
zahteve, gorko priporočamo imenovano knjižico, in že­
limo zlasti g. pisatelju, da bi se mu trud in stroški 
poplačali, kakor zares zasluži. F. Pfc. 

Slavilo županstvo bovško mm je poslalo s proš­
njo, da naj objavimr, p r o t i plačilni sledeče na­
znanilo: 

Občinski svet bovški je v seji 19. t. m. eno­
glasno imenoval Eksceleneijo namestnika barona Pn-
tisa za častnega tržana, enako Ekscelencijo grof F. 
Coronioi-Cronh^-škega v Šempetra pri Gorici. 

Javna zahvala. 
Vsem onim čč, gospodom, ki so za me giasG-

vali pri zadnji volitvi, se lepo zahvaljujem za izka­
zano ini zaupanje. 

Ob enem nazuaiijam, da bi ne mogel več spre­
jeti tega častnega poslu, ako bi me čč\ gg. volilci ho­
teli zopet počastili » wjimi glasovi. 

V Ajdovščini, 20. ma:ca 1881. 
VEN CEL JOCHMANN. 

Dunajska borza. 

Enotni drž. dolg v bankovcih . 
Enotni drž. dolg v srebru . . 
Zlata renta . . . . •. . . 
1860 dr*, posojilo . . . • . 
Akcijo narodne banke . . . 
Kreditno akcije . . . . . . 
London . . . . . . . . . 
Srebro 
Napol. . . . . . . . . . 
C* kr. cekini . . . . . . . 
Državne marke . . . . . . 
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Na podlogi razsodbe v. e. k. dež. zdravni­
škega sveta od v. c. k. mimestntštva dovoljene 

Marijaceljske kaplje 
za želodec 

izvrsten pripomoček zoper vse želodečne 
bolezni 
posebno pa se sponaSa prt 
netočnosti, želodečni slabo­
sti, slabodišečem dihu, ke-
dar človeka napenja, mu ki­
slo podaja, kedar ga grize 
ali vjeda, pri želodečncm 
kataru, zgagi ali rezalci, če 
se nareja pesek ali kaša, 
pri preobiluosti sli:it zlateu* 
cit pri studu in metanji, 
glavobolu, prihajajočem od 
želodca, želodečnem krča, 
pri zaprtem životu, p t ena* 
sitenosti bodi z jedrni ali 

pijačami, pri glitah, vrančnih, jeternih aH he-
morotdalnih bolestih. 

Vsaka steklenica stane s podukom o rabi 3& kr. 
Glavna zaloga za Corieo pri gospodu le-

karničarju A. pl. Gironeoli v Gorici, blizo 
»treh kron". 

Centralna zaloga za razpošiljanje - Apotheke 
zum hcilfgen Sclmtzengel des Carl Brady, Krem-
sier. Maerireti. 

Francosko žganje s soljo 

najem 1 .1 
se odda hiša št. ti ulica „della Canonica* 
pri sv. Roku, z dvoriščem in vrtom. 

Več se izve v hiši štev. 
>della Canonica*. 

Naznanil*. 
Na željo vseh žtipanij sežanskega politič­

nega okraja bo občni zbor in pogovor zoper 
»reklame* proti eenilnim komisijam dne 14. 
aprila t. I. ob 10. uri v Gorici v gostilni »pri 
treh kronah". Vljudno vabimo tudi druge za­
stopnike županij iz druzih okrajev goriških. — 
Pogovor bode: V kaki razmeri je goriški okraj 
v primeri z Istro in s Kranjsko, in kaki pripo­
močki bi bili nasvetovati in odločiti. 

Županstvo Tonrnj, 19. marca 1881. 
ANTON OEUNE, župan. r 

VSA 1 
MARIJA DOGAI 

,fPournicr tovarna44 

priporoča lastne izdelke naj lepšega 
„FOURNIER-A". 

Bergerjevo medicinsko 
MILO IZ SMOLE (THEE11SEIPK). 

Priporočeno po medic, strokovnjakih^ rabi se sko­
ro v vseh evropskih državah s sijajnim všpehom proti 

vsakovrs tn i nečistosti na i^olti, 
sosebno proti kroničnim in luskinastim lišajem, hra­
stam, nalezljivim hrastam, proti rudečemu nosu, od-
zebijini, potenja nog, prhljaju na glavi in bradi. — 
Bergerjevo milo iz smole ima 40% »mole iz lesa, 
in se bistveno razločuje od vseh drugih smol, ki se 
prodajajo. — Da se prekanjatijii izogneš, zahtevaj 
določno Bergerjevo milo iz smole in glej na znani 
zavitek. — Kot neostro milo iz smole za odstra-
njenje neeistostij na polti, zoper hraste na polti in 
glavi otrok, kakor kot ueprekosljivo kosmetsko milo 
za vmivanje in kopanje za vsakdanje rabo rabi: 

ki ima 35% glicerine in je fino perfumano. 
Ceu B komi wkt rate 31 h z braioro m i 

Glavni razpoš i l java : lekarnar G. Hell v Opavtt. 
Glavna zaloga za Gorico pri gg. lekarnarji 

F. Cristofoletti (Zanetti) in A. Funtom. 

Listnica uredništva. 
žiti za prih. 

Kekaj dopisov morali smo odlo* 

Pn it it is fnsci] Antenriiu sul Ui 
napravil pod nadzorstvom po izvirnem predpisu 

iznajdnika Viljema Lee-ja 
« • C 1 I I S V O F O E . B V V L 

To zdravilo, katero sem jaz napravil, pomaga brž, 
prej kot katero drugo, prof i zunanjemu in notranjemu 
vnetju, opeklinam in speklinam, proti novim napa­
dom, nednhi, rakom, drfeti, natoku krvi v glavo, za 
obvarovanje zobovT proti otiski, dissenteriji, bolečinam, 
ne obrazu, v ušesih, v glavi, zlati žili, mrzlici, ozeb-
kom, putiki, neprebavnosti, bolečinam na jetrih, na 
očeh, zastarelim ranam, vpičeuju osnemu in mušične-
mu, skrnjaku, kurdeju, žovam in omotiei. 

Veliko spričeval imamn, ki potrjujejo moč tegi 
izvrstnega zdravila. 

V 70. letu svoje starosti sem si popolnem ozdra­
vil prste na rokah s francoskim žganjem in soljo. 
1 . \-6.,8ei|i^«,c.,k^JiiaD£nilkoiqi8dr.L r-„ ^ ^ , w, ,s, 

Z Vašim ftinc^m žganjem s s o P sem h M H | č o 5 S " ^ 5 r ^ - M ^ 
najboljševspehe, za katere se Vam rieskočno zahvaljbjeli; f ^ T ^ ^ e l ^ T l , I \ i , 

Alojz Klobučar, župnik in dekan v pokbji. 
Prodaja se v izvirnih boteljkah po 40 kr. samo 

pri 6. Ci Lstofoletti-ju, lekarju in c. k. dvornem priskrb-
niku v Gorici na Travniku 14. 

Opomba. Knjižnico iznajdnika V. Lee-ja* .kateri 
podučuje, kako se rabi izvrstni domači lek, dodajamo 
b r e z p l a č n o * 

F. Wokulat 
priporoča spominke na sv. obhajilo s slovenskim 
berilom, v finih barval i sto komadov za 4 g l 

50 kr., 1 komad 5 kr. 

Kristalni prah za perilo 
najboljši in cenejši pomočen: 

za 

piiji iifik sne is oitriim itlu 
Edini 

se 

s kater im se doseže Mi-
? tTP-l'F [̂Î B*Jf̂  f l^^J 

j em nič ne izgubi. 

• _ r 

NaroČila se izvršujejo po vrsti, kakor dohajajo; 
zato je dobro, da se vsak naroči o pravem času za 
svojo potrebo, ker se bliža čas* ko se naročila kopičijo. 
Schutzmarke E D I N I PRODAJALEC 

Gk Wettendorfer 5 
Wien, Hernals, Veronikagasse 32. 

Mavatelj to odgovorni urednik; F. PODGOKNIK, — rTiska: »Hilarijaiiska tiafearna« y Goricfc 


